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P�ƯƠNG���ỆN�NGÔN�NGỮ�GÂY�CƯỜ���RONG��
�RUYỆN�CƯỜ����ẾNG�AN��

�
Dươ����	
��ỹ�Lệ��

�������Cao�đẳ���S��ph	m�Quả�����ị�

�

�óm� tắt.�Vă��hóa�và���ô����ữ�có� l
ê��hệ� chặt� chẽ,�khô���thể� tách���
.�N�ô����ữ� là�
ph�ơ��� t
ệ�� chuyê�� chở�vă��hóa�và� vă��hóa�đ�ợc� chứa�đự��� t�o�����ô����ữ.�N�ô��
��ữ�và�vă��hóa�luô��thể�h
ệ���hữ���đặc�t������
ê���của�mỗ
�cộ���đồ��,�mỗ
�dâ��tộc.�
Bất�kỳ�dâ��tộc��ào�cũ���có�t
ế���c��
,�cá
�hà
�và�t�uyệ��c��
.��uy��h
ê�,�t
ế���c��
,�cá
�
hà
�và�t�uyệ��c��
�của�các�dâ��tộc�l	
�ma����hữ���sắc�thá
�khác��hau.�Bà
�v
ết�đề�cập�
đế��một� số�ph�ơ���t
ệ����ô����ữ��ây� c��
�t�o���t�uyệ��c��
�t
ế���A�h�để�khám�phá�
�hữ���đặc�t�������ô����ữ�-�vă��hoá�của�dâ��tộc��ày.�

�ừ�k	óa:���ô����ữ,�vă��	óa,�tiế���cười,�cái�	�i,�truyệ��cười�

1.�	Ặ��VẤN�	Ề�
�Ng	ệ�t	uật�gây��ười�tro�g�truyệ���ười��	ủ�yếu�
à��g	ệ�t	uật�sử�dụ�g��gô���gữ�

�ể�tạo�k��	�tí�	,�tạo��ê����i�	ài,� 
àm��	o���i��ười��ượ��bật�ra� t	à�	�tiế�g.�Ở�mỗi�dâ��
tộ�,� tiế�g� �ười� ma�g� �ét� �ặ�� trư�g� riê�g.� Truyệ�� �ười� p	ươ�g� Tây� �ó� �	ất� uy-mua�
(	umour)�(t	uật��gữ��ủa�Nguyễ��Xuâ��Lạ��[4]),��	iều�k	i��ọ��xo�g�p	ải�suy��gẫm�một�

ú��t	ì�tiế�g��ười�mới�bật�ra.�Ở�p	ươ�g�Đô�g,�truyệ���ười�Tru�g�Quố���ó��ét�t	âm�t	úy�
riê�g��ê��ở��	iều�truyệ���ũ�g��ầ��p	ải�suy��g	ĩ�t	ì�mới�t	ấy�tiế�g��ười�ẩ���	ứa�tro�g�
từ�g�dò�g��	ữ�triết�
ý.�Ng	ệ�t	uật�gây��ười�tro�g�truyệ���ười�Việt�Nam�
ại��ó�sự�k	���
biệt.�K	i��ọ��truyệ�,��g	e�truyệ�,��ảm�tí�	�và�
ý� trí��ù�g��ượ��t����ộ�g�và�tiế�g��ười�

ập�tứ��“òa”�ra��gay�một����	�k	o�i�tr���	ư�k	ô�g�t	ể��ưỡ�g��ỗi.�N	ư�vậy,�mỗi�dâ��tộ��
�ười�t	eo����	�riê�g��ủa�	ọ�mà��ói�t	eo�Max�Eastma�:�(�
ế���c��
�bật��a�do�co������
�
cảm�thấy�thích�thú�bở
�đ
ều��ì�đó�chứ�khô���phả
�bở
��hữ�������
�khác).�“Humou��
s�
the�way�that�a�pa�t
cula��pe�so��o����oup�of�people�
s�amused�by�ce�ta
��th
��s�but��ot�
by�othe�s”�[7].�T	ô�g�qua��g	ệ�t	uật�gây��ười��	ú�g�ta��ó�t	ể�	iểu��ượ���	ữ�g��ét��ặ��
trư�g�vă��	óa��ủa�����dâ��tộ�.��

2.� �RUYỆN� CƯỜ�� VÀ� NG�Ệ� ��UẬ�� �Ử� D�NG� NGÔN� NGỮ� �RONG�
�RUYỆN�CƯỜ��
2.1.��ruyện�cười�

Truyệ�� �ười� 
à� t	ể� 
oại� t	uầ�� túy� p	ả�� ��	� ti�	� t	ầ�� 
ạ�� qua�� �ủa� �	â�� dâ�.�
Truyệ���ười�
à�truyệ���ể�gây��ười,�mụ���í�	�
à��em�
ại��	o��o���gười�k	o�i��ảm,��iềm�
vui,�	oặ��sự�	ài�	ướ���	âm�biếm.�Truyệ���ười��ó��ốt�
õi�
à���i��ười�và���i��ười�tro�g�
truyệ���ười�
à���i��ười�xuất�p	�t�từ���i�	ài.��	ỉ�k	i��ào���i�	ài��ượ��bật�ra�t	à�	�tiế�g�
t	ì�truyệ���ượ��kể�mới��ượ��gọi�
à�truyệ���ười.�
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Bà��về�yếu�tố�	ài�	ướ��tro�g��uộ��số�g�và�tro�g��g	ệ�t	uật,�Ts�usepxki��ã��êu�
một����	��g	ĩa��ó�tí�	��	ất�triết�	ọ���	ư�sau:�“Bả��� ất��ủa�sự�	ài�k��	�
à�sự�trố�g�rỗ�g�
và�sự�vô��g	ĩa�ở�bê��tro�g��ượ���	e��ậy�bằ�g�một�vẻ�bê���goài�	uê�	�	oa�g� tự��	o�
rằ�g��ó��ó��ội�du�g�và��ó�ý��g	ĩa�t	ự��sự.�Do��ó,���i�xấu,�	iểu�t	eo��g	ĩa�rộ�g��ủa�từ�
�ày�
à��guồ��gố�,�
à�bả���	ất��ủa�	ài�k��	,��	ư�g�p	ải�
à���i�xấu�k	ô�g�biết�mì�	�xấu,�
�g	ĩa�
à��ó�sự�mâu�t	uẫ��giữa��ội�du�g�và�	ì�	�t	ứ�”�[5,�tr.�34].�

Hài�
à�một�	iệ��tượ�g�t	ẩm�mỹ�k	��	�qua�,�ma�g�ý��g	ĩa�xã�	ội�sâu�sắ�.�Đó�
à�
�	ữ�g���i�xấu��ội� 
ốt���i��ẹp,�b��p	�t�	iệ��bất��gờ�và�gây�ra�tiế�g��ười�tí�	��ự�,�p	ê�
p	�����i�xấu�dưới���	�s��g��ủa�một�
ý�tưở�g�t	ẩm�mỹ�tiế��bộ.�

T	ườ�g�t	ườ�g,�yếu�tố�	ài�	ướ��k	ô�g�bộ��
ộ�ra�mà�ẩ��giấu�ở��	ỗ�t	ầm�kí���ủa�
	iệ��t	ự���	o��ê��p	ải��ặt��ối�tượ�g�vào��	ữ�g�	oà���ả�	��gộ��g	ĩ�	,�o�i�ăm�bắt��ó�

àm� trò��ười,�p	ải��	o��ối� tượ�g��	ữ�g�	à�	��ộ�g,� �	ữ�g��ử��	ỉ,��	ữ�g� 
ời��ói�gây�
�ười.��ó�k	i�p	ải��ườ�g��iệu�
ê��	oặ��dù�g�����biệ��p	�p�tu�từ��ể�
àm��	o�mâu�t	uẫ��
giữa��ội�du�g�và�	ì�	�t	ứ��trở��ê���ổi�bật.�����t	��	��	â��xem�rằ�g�tro�g�truyệ���ười�
�ủa�mì�	�p	ải��ó� sự�u�mặ�� (	umour)� [t	uật��gữ�tro�g� [�]].�Đây�
à�một�k	�i��iệm��ó�
�	iều�mùi�v��siêu�t	o�t,��ậ��với�	ư�k	ô�g,�	ư�	ư�t	ự��t	ự�.�Và�yếu�tố��	í�	,�qua��trọ�g�
�	ất��ủa�u�mặ��
à�sự�bất��gờ,�k	ô�g�t	ể�dự�
iệu�trướ���ượ�.�Họ�xem�sự�u�mặ��
à��ể�t	ứ��
tỉ�	��o���gười�bằ�g��g	��	�t	uyết.�Họ��	o�rằ�g�p	àm���i�gì�trê���ời��ó�“�ù�g”�mới��ó�
“biế�”�mà��ó�“biế�”�mới��ó�“t	ô�g”.�Tro�g�truyệ���ười�
ú��“t	ô�g”�
à�
ú��ta�bật��ười.�
�	í�	�vì�k	ô�g�p	ải�
ú���ào��ũ�g�dễ�dà�g�t	ấy��ượ����i����g��ười�và��ũ�g�k	ô�g�p	ải�
	ễ�t	ấy���i����g��ười�
à��ười��ượ�,��	o��ê��p	ải��ó��g	ệ�t	uật�gây��ười.�
2.2.�Nghệ�thuật�sử�dụng�ngôn�ngữ�trong�truyện�cười��

Ng	iê���ứu�về�t	ể�
oại�truyệ���ười������	à��g	iê���ứu��ã��	ậ��xét�rằ�g��	ữ�g�
p	ươ�g�tiệ���gô���gữ�gây��ười�t	ườ�g�gặp�tro�g�truyệ���ười�
à�p	ươ�g�tiệ���gữ�âm�và�
p	ươ�g�tiệ��từ�vự�g�-��gữ��g	ĩa.�Max�Eastma���ã��	ỉ�ra�����p	ươ�g�tiệ��và�biệ��p	�p�
�ượ�� sử� dụ�g� tro�g� truyệ�� �ười:� ell
p
s
s� (tỉ�	� 
ượ�),� pa�adox� of� the� co�text� (�g	��	�
�ả�	),�pu��(�	ơi��	ữ)�và�
�o�y�(�ói�mỉa)�[7];�Nas	��	o�rằ�g��gô���gữ�tro�g�truyệ���ười�

à� sự�kết�	ợp��ủa�����p	ươ�g� tiệ�� t	ô�g�qua���ữ�âm,� từ� vự���và���ữ�pháp� [9].�Ô�g�
�ũ�g��	ỉ�ra��gô���gữ�tro�g�truyệ���ười�bao�gồm:�homopho�es�(����từ��ồ�g�âm/�trù�g�
âm),�homo�yms�(����từ��ồ�g�âm�k	����g	ĩa),�sy�o�yms�(����từ��ồ�g��g	ĩa),�a�to�yms�
(����từ�tr�i��g	ĩa),�amb
�u
ty�(mơ�	ồ),…��
2.2.1.�Ph�ơ���t
ệ����ữ�âm�

-���ù���âm�(Homop	o�es)�
Hiệ��tượ�g�trù�g�âm�
à�	iệ��tượ�g�����từ��ượ��p	�t�âm�giố�g��	au��	ư�g�viết�

k	����	au�và��ó��g	ĩa�k	����	au,� �	ẳ�g�	ạ�:��a
��(mưa)�/��e
��� (triều��ại),�s
�ht� (t	��

ự�,�t	��gi��,…)/s
ze�(kí�	�t	ướ�,��ộ�
ớ�),�so��(�o��trai)/�su��(mặt�trời)…��Lợi�dụ�g��ặ��
�iểm��ày��gười�ta� �ó� t	ể�k	ai� t	��� triệt��ể�mối�qua��	ệ�về�âm� t	a�	�giữa�����vố�� từ�
k	����	au�về��g	ĩa�mà��ó��ù�g�âm��ể�tạo�ra��	ữ�g�
iê��	ệ�t	ú�v�,�	oặ�����	�	iểu��ướ��
�ôi�về�sự�vật,�	iệ��tượ�g.��
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Truyệ��“It��a
�ed�he�e”�tạo�tiế�g��ười�bằ�g�	iệ��tượ�g�trù�g�âm��ày.�
�he�lad
es�at�the�club�we�e�talk
���about�a�co�ve�sat
o��they�had�ove�head�
��the�

mo��
���betwee��a�ma��a�d�h
s�w
fe.�
“�hey�must�have�bee��at�the�zoo”,�sa
d�M�s�A�“because�I�hea�d�he�me�t
o�ed�“A�

t�a
�ed�dee�”.�
“Good�ess�me”�lau�hed�M�s�B.�“What�quee��hea�
���you�must�have!��hey�we�e�

talk
���about��o
���away�a�d�he�sa
d:�“fi�d��ut�ab�ut�t	e�trai�,�dear””.�
“Well� d
d� a�ybody� eve�”� excla
med�M�s�C.� “I� am� su�e� they� a�e� talk
��� about�

mus
c
a�s�fo��she�sa
d�“a�trai�ed�ear”�as�d
st
�ctly�as�could�be”.�
�he�d
scuss
o��was�be�
��
���to�wa�m�up,�whe��
��the�m
dst�of�
t�the�lady�he�self�

appea�ed,�they�ca��
ed�the�case�to�he��p�omptly,�a�d�asked�fo��the�settleme�t.�
“Well,�well,� you� do�best�all!”� she�excla
med,�afte��hea�
���each�o�e.�“I’ll�bee��

out�to�the�cou�t�y�ove��
�ht,�a�d�I�was�ask
���my�husba�d�
f�it�rai�ed�	ere�last��
�ht”.��
�uộ��tra�	�
uậ���ủa��	ữ�g��gười�p	ụ��ữ�
àm��	o��	ú�g� ta�bật��ười.�Người� t	ứ�

�	ất��	o�rằ�g��ôi�vợ��	ồ�g��ọ�vừa�ở�vườ��t	ú�về�vì�bà�ấy��ã��g	e�t	ấy��gười��gười�
�	ồ�g��ói�“A�t�a
�ed�dee�”�(�o��	ươu��ã�t	uầ��dưỡ�g).�Người�t	ứ�	ai�bảo�rằ�g�bà�ta�
�ã��g	e�	ai�vợ��	ồ�g��ọ��a�g�bà���	uyệ���i�xa�vì�bà�ta��g	e��gười�vợ�bảo��	ồ�g��i�
xem��ó�tàu�k	ô�g�“f
�d�out�about�the�t�a
�,�dea�”.�Người�t	ứ�ba��ói�rằ�g��ôi�vợ��	ồ�g�
�ọ��a�g��ói��	uyệ��với��	au�về������	ạ���ô�g�vì�bà�ấy��ã��g	e��gười�vợ��ói�“a�t�a
�ed�
ea�”�(tai��	ạ���	ạy��ảm).�

Người�vợ�sau�một�	ồi��g	e��	ữ�g��gười��ọ�tra�	�
uậ��với��	au,�t	ốt�
ê�:�tôi�mới�
�i�về�miề��quê��g	ỉ��êm�	ôm�trướ��và�tôi�	ỏi�ô�g��	à�tôi�
à��êm�qua�ở��ây�trời��ó�mưa�
k	ô�g�“
t��a
�ed�he�e”.�

-�Gầ��âm�
Gầ��âm�sẽ�tạo��ê��một�tê��gọi,�một�
ời� (�âu),�một�vă��bả���gắ��(�ó��g	ĩa�t	eo�

�gữ��ả�	� t	uậ�),�gầ��âm�với�một� tê��gọi,�một� 
ời� (�âu),�một�vă��bả���gắ�� (�ó��g	ĩa�
t	eo��gữ��ả�	�t	uậ�)�k	��.��

Mẩu��ối�t	oại�dưới��ây��ã�sử�dụ�g�p	ươ�g�tiệ��gầ��âm:�
� “Me��a�e�all�alike!”�
� -�“Yes,�me��a�e�all�I�like.”�
Đây� 
à�một��âu��ùa�dựa� trê�� sự�gầ���	ư��ồ�g�âm��ủa�“a�e�all�al
ke”�và�“all� I�

l
ke”.�N	ư�g���i�	ay��ò��ở��	ỗ�“Me��a�e�all�al
ke”(�ất�cả�đà��ô���đều��
ố����hau)�
t	ườ�g� 
à� �âu��	ê�	ay� t	a��p	iề�� �ủa�p	ụ��ữ�về� �à��ô�g.��ò���gười�kia� 
ặp� 
ại�gầ��
�ú�g��âu��ó,��	ư�g��ó��g	ĩa:�Vâ�g,�tôi��	ỉ�t	í�	��à��ô�g�mà�t	ôi,��	ứ��	ẳ�g�t	í�	��iều�
gì�k	��.�
2.2.2.�Ph�ơ���t
ệ��từ�vự���-���ữ���hĩa�

Từ��gữ�
à�p	ươ�g�tiệ���ượ�� tiếp��	ậ��	iể���	iê���	ất,��ơ��v��t	ự��	iệ���ầy��ủ�
���� �	ứ���ă�g� �gô���gữ�vừa�p	ả�� ��	� 	iệ�� t	ự�� k	��	�qua��vừa� bộ�� 
ộ� t	�i� �ộ��	ủ�
qua���ủa��gười��ói.�Đỗ�Hữu��	âu� 2,� tr.�����ã��	ậ��xét:�“…�hữ���bả��sắc�độc�đáo�
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cũ���là�bả��sắc�của�các�từ”.�K	ai�t	�������p	ươ�g�tiệ��từ�vự�g�-��gữ��g	ĩa�gây��ười�
�	ú�g�ta�t	ấy��ó�����p	ươ�g�tiệ��sau:�

-��ừ�đồ���âm�khác���hĩa�(Homo�yms)�
Từ��ồ�g�âm�k	����g	ĩa�
à�����từ�giố�g��	au�về�âm�t	a�	��	ư�g��ó��	ữ�g�ý��g	ĩa�

	oà�� toà��k	����	au,� �	ú�g� trù�g� với��	au� �ả� về� âm� t	a�	� 
ẫ���	ữ�viết� tro�g� tất� �ả�
(	oặ�� 	à�g� 
oạt)� 	ì�	� t	�i� �gữ� p	�p�vố�� �ó��ủa� �	ú�g.��	ẳ�g� 	ạ�� tro�g��âu� �	uyệ��
�gười�vợ�	ỏi��	ồ�g:�

-�“Should� th
s�boat� s
�k,�whom�would� you�save� f
�st,�me�o�� the� ch
ld�e�?”(Nếu�
thuyề��chìm,�a�h�sẽ�cứu�a
�t��ớc,�em�hay�các�co�?).�N��� chồ���t�ả�l�
:�

-�“Me”�(A�h).�
Từ�“me”��	ỉ�	ai��gười�k	����	au.��
Hay�ở�một��âu��	uyệ��k	��,�tiế�g��ười�bật�ra�từ��âu�trả�
ời�k	ô�g��ú�g�trọ�g�tâm�

�âu�	ỏi:�
-�“O��what�date�d
d�Columbus�c�oss�the�ocea�?”�
-�“He�d
d�'t�c�oss�o��a�date.�He�c�ossed�o��a�sh
p”.��
Từ�“date”� vừa��ó� �g	ĩa� 
à� “�gày� t	��g”� �	ư�g� �ũ�g� �ó� �g	ĩa� 
à� “�ây� �	à� 
à”:�

Ô�g��o
umbus�k	ô�g�vượt�biể��trê��một��ây��	à�
à�“date”�dù�g�
àm�bè�mà�trê��một�
�	iế��tàu�“sh
p”.��âu�trả�
ời�
ệ�	�tiêu��iểm�“date”�(�gày�t	��g)�t	à�	�“date”�(�ây��	à�

à)��ã�tạo��	o�tiế�g��ười�bật�ra.�

Hiệu�quả��ủa� tiế�g��ười�k	ô�g��	ỉ�xuất�	iệ��với��	ữ�g� từ��ồ�g�âm�k	����g	ĩa�
xuất�	iệ��tro�g�từ��iể��mà��ò��xuất�	iệ��với��	ữ�g��ụm�từ��ó�vỏ�âm�t	a�	�giố�g��	au�
�	ư�g��ó��g	ĩa�k	����	au.�����t���giả��ã�k	ai�t	���triệt��ể�mối�qua��	ệ�về�âm�t	a�	�
giữa�����từ�vố��k	����	au�về��g	ĩa�mà��ó��ù�g�âm��ể�tạo�ra��	ữ�g�
iê��	ệ�t	ú�v�,�tạo�
�g	ĩa�mơ�	ồ�về�sự�vật,�	iệ��tượ�g��ượ���ói�tới.�

-��ừ�đồ�����hĩa�(Sy�o�yms)�
����� từ��ồ�g��g	ĩa� 
à� ���� từ��ó��ù�g� ý� �g	ĩa�	oặ��gầ���	au�về� �g	ĩa�mà�k	���

�	au�về�vỏ�âm�t	a�	,�biểu�t	��sắ��t	�i��ủa�một�k	�i��iệm.��	ẳ�g�	ạ��tro�g�tiế�g�A�	:�
ki�g
y/�roya
/�rega
,�paveme�t/�sidewa
k,�yout	/�you�gster,…��

�K	ai�t	���mối�qua��	ệ�giữa��	ữ�g�từ��gữ��ồ�g��g	ĩa�với��	au�sẽ�gây��	ữ�g�bất�
�gờ�t	ú�v�.�Ví�dụ:�

-��Why�
s�the�lette��A�l
ke�“twelve�o'clock”?�
�It�
s�
��the�m
ddle�of�“day”.��
“�welve� o'clock”� và� “the� m
ddle� of� day”� �ồ�g� �g	ĩa� với� �	au� (�2� giờ� -� �ửa�

�gày).�Hiệ��tượ�g��ồ�g��g	ĩa��ày��ã�tạo��ê��tiế�g��ười�một����	�dí�dỏm,�t	ô�g�mi�	.�
�	ữ���i�A�giố�g�mười�	ai�giờ�vì��ó��ằm�giữa��	ữ�“�gày”�-�giữa��	ữ�“dAy”.�

Gi��tr���ủa�����từ��ồ�g��g	ĩa�k	ô�g�p	ải��	ỉ�xuất�	iệ��trê���ù�g�một�vă��bả���ó�
	ai�	oặ��vài�từ��ồ�g��g	ĩa�với��	au.�Nó��ò���ượ��t	ể�	iệ��qua�sự�
ựa��	ọ��một�từ��ào�
�ó�tro�g�
oạt��ồ�g��g	ĩa�mà�sự�xuất�	iệ���ủa��ó�dễ�
àm��gười�ta�
iê��tưở�g��ế��một�
oạt�
����yếu�tố�vắ�g�mặt��ó�ý��g	ĩa�tươ�g��ồ�g�với�từ��ày.��
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-���ừ�t�á
���hĩa�(A�to�yms)��
A�to�yms� 	ay� �ò�� gọi� 
à� �o�trasts,� 	ay� �o�trastive� p	rases� bao� gồm� việ�� sử�

dụ�g�����từ�tr�i��g	ĩa,�sử�dụ�g�����tổ�	ợp,�tập�	ợp�	ì�	�ả�	,�k	�i��iệm��ối�
ập��	au�về�
�g	ĩa�(t	e�re
atio�s	ips�of�opposite�ess�mea�i�g)�tro�g�một�số�kiểu��ói��ă�g��	ất����	.�

Ng	ệ� t	uật� sử� dụ�g� 	iệ�� tượ�g� tr�i� �g	ĩa� �ượ�� t	ể� 	iệ�� k	�� �	iều� tro�g� ����
truyệ���ười.�����t���giả��ã�k	ai�t	���gi��tr���ủa�����từ�tr�i��g	ĩa��ể�tạo��ê���	ữ�g�tiế�g�
�ười�t	ú�v�.�L.A.Hi

��ã�k	ai�t	���	iệ��tượ�g�tr�i��g	ĩa�tạo��ê��tiế�g��ười�p	ê�p	��:�

O�e�of�Nas�edd
�'s� f�
e�ds�loved�mo�ey�ve�y�much,�a�d��eve���ave�a�yth
��� to�
a�ybody.�Soo��he�became��
ch.�

O�e�day,�he�was�walk
����ea��the��
ve��w
th�h
s�f�
e�ds�whe��he�sl
pped�a�d�fell�

�.�H
s�f�
e�ds��a��to�help�h
m�a�d�o�e�of�them�k�elt�o��the���ou�d,�held�out�h
s�ha�d�
a�d�sa
d:�

�“Give�me�you��ha�d,�a�d�I�w
ll�pull�you�out”.��he��
ch�ma�'s�head�we�t�u�de��
the� wate�� a�d� the�� came� up� a�a
�,� but� he� d
d� �ot� �
ve� h
s� f�
e�d� h
s� ha�d.� A�a
��
a�othe��of�h
s�f�
e�ds�t�
ed,�but�a�a
��the�same�th
���happe�ed.�

�he��Nas�edd
��sa
d:�
“�ake�my�ha�d�a�d�I�w
ll�pull�you�out”.�
�he��
ch�ma��took�h
s�ha�d,�a�d�Nas�edd
��pulled�h
m�out�of�wate�.�
“You� do�'t� k�ow� ou�� f�
e�d� ve�y� well”,� he� sa
d� to� the� othe�s.� Whe�� you� say�

“Give”�t��	im�	e�d�es���t	i��;�but�w	e��y�u�say�“�ake”,�	e�takes.��
�ặp�từ�tr�i��g	ĩa�“G
ve”�và�“�ake”�tro�g�truyệ��kể��ày��ã�tạo��ê��tiế�g��ười�p	ê�

p	���sâu�sắ�.�Một�tê���	à�giàu�keo�kiệt�k	ô�g�bao�giờ�biết�“�
ve”�(�	o)�mà��	ỉ�
uô��biết�
“take”�(�	ậ�,�
ấy).�K	i�tê���	à�giàu�rơi�xuố�g�sô�g,�bạ��bè��ế��bảo�ô�g�ta��ưa�tay�ra�
(give�your�	a�d)��	ư�g�ô�g�ta�vố��k	ô�g�que��với� từ�“�
ve”��ê��k	ô�g��	�u��ưa�tay�
�	o�bạ��mì�	�kéo� 
ê��mãi��	o��ế��k	i�Nasreddi��sử�dụ�g�từ�k	��:�“take”�ô�g�ta�mới�
�	�u��ưa�tay��ể�mọi��gười�vớt�
ê�.��âu��	uyệ���ã�p	ê�p	���t	ói�keo�kiệt��ủa�tê���	à�
giàu��ế���	ết�vẫ���ò��tí�	�to��,�so��o.�

K	i�k	ai� t	���gi�� tr���ủa�����từ�tr�i��g	ĩa�k	ô�g�p	ải��	ất� t	iết�
ú���ào��gười�ta�
�ũ�g�sử�dụ�g������ặp�từ�tr�i��g	ĩa��ượ��g	i�sẵ��tro�g�từ��iể�.�Điều�qua��trọ�g�
à,�tro�g�
�	ữ�g�bối� �ả�	� t	í�	� 	ợp,� �gười� sử� dụ�g� tìm� ra� �ượ�� ���� t	ế� �ối� 
ập�mới,� ���� 	iệ��
tượ�g�tr�i��g	ĩa�
âm�t	ời�mà��gười�tiếp��	ậ��vă��bả���ó�t	ể��	ấp��	ậ���ượ�.��

-�Mơ�	ồ�(Amb
�u
ty)�
�Mơ�	ồ�
à�k	�i��iệm�t	ườ�g��ượ��tuyệt��ại��a�số�����t���giả�dù�g�gắ��
iề��với�

t	uật��gữ�amb
�u� (tro�g�tiế�g�A�	:�amb
�u
ty).�T	ự���	ất�amb
�u��ó��g	ĩa� 
à�“
ưỡ�g�
�g	ĩa”.�Bả���	ất�tổ�g�qu�t��	ất��ủa�	iệ��tượ�g�mơ�	ồ��g	ĩa��ó�
à� trườ�g�	ợp��	iều�ý�
�g	ĩa�k	����	au��ó�k	ả��ă�g��ượ��diễ��d��	�tươ�g�ứ�g��ù�g�với�một�	ì�	� t	ứ�� duy�
�	ất� �ủa�một� �ơ�� v�� �gô�� �gữ� �ày� 	ay�một� biểu� t	ứ�� �gô���gữ� [3,� tr� 39-
47].��	í�	�vì�vậy,����	��ói�mơ�	ồ�
à�tạo����	�	iểu��ướ���ôi�về�	iệ��tượ�g.�
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N	iều��âu��	uyệ���ã�k	ai� t	��� tối��a�	iệ�� tượ�g�mơ�	ồ�về��g	ĩa��ày�
àm��	o�
tiế�g��ười�bật�ra.�L.A.�Hi

��ã�k	ai�t	������	��ói�mơ�	ồ��ày��ể�tạo��ê��tiế�g��ười:�

O�e�day,�a�beaut
ful�you���lady�we�t�to�a�famous�a�t
st�a�d�sa
d:�
“I�wa�t�you�to�pa
�t�a�p
ctu�e�of�me.�How�much�w
ll�
t�cost?”�
“F
ve�hu�d�ed�pou�ds”,�sa
d�the�a�t
st.�
“Oh?”�sa
d�the�lady.�“�hat's�a�lot�of�mo�ey”.��he��she�thou�ht�that,�as�she�had�

a�ve�y�beaut
ful�body,�the�a�t
st�m
�ht�be�happy�to�pa
�t�he��p
ctu�e�mo�e�cheaply�
f�she�
wo�e��o�clothes�wh
le�he�was�pa
�t
���
t.�So�she�sa
d:�

“A�d�how�much�w
ll�
t�cost�
f�you�pa
�t�me�w
thout�a�y�clothes�o�?”�
�he�a�t
st�thou�ht�fo��a�mome�t.��
“O�e� thousa�d�pou�ds”,�he�the�� sa
d.�“But� I� shall�have� to�keep�my�socks�o�,�

because� my� feet� �et� cold;� a�d� I� shall � have� to� wea�� someth
��� to� put� my�
b�ushes�
�”.��

�P	�t��gô���ủa��gười�p	ụ��ữ�“
f�you�pa
�t�me�w
thout�a�y�clothes�o�”�tạo�	ai����	�
	iểu:��.�“If�you�pai�t�me�a�d�you�put��o��
ot	es�o�”;�2.�“If�you�pai�t�me�a�d�I�put��o�
�
ot	es�o�”.�T	eo����	�	iểu�t	ứ��	ất,��gười�	ọa�sỹ�sẽ�k	ô�g�mặ��quầ���o�k	i�vẽ�và�ở�
���	�	iểu�t	ứ�	ai��gười�p	ụ��ữ�sẽ�k	ô�g�mặ��quầ���o.�Người�	ọa�sĩ��ã�	iểu�t	eo����	�
t	ứ��	ất��ò���gười�p	ụ��ữ�
ại�	iểu�t	eo����	�t	ứ�	ai.�Sự�	iểu��	ầm��ày��ã�tạo�ra�tiế�g�
�ười��ầy�t	ú�v�.�

P	ầ�� 
ớ��ở� ����truyệ���ười,������	â��vật��ã�p	�t��gô�� ra��	ữ�g��âu��ói�k	ô�g�
dí�	�
íu�gì��ế���ội�du�g,�	ướ�g��	ủ��ạo�mà��	â��vật�kia��ưa�ra,�
àm��	o�sự�qui��	iếu�b��
sai�và�tiêu��iểm��g	ĩa�b��
ệ�	�k	ỏi�trườ�g�
iê��tưở�g.�Do��ó�mọi�qua��	ệ�
iê��tưở�g��ủa�
�ội�du�g,��ủa�vấ���ề��ưa�ra�b��p	��vỡ,�b��
�i�sa�g�một�	ướ�g�k	���
àm�bật�tiế�g��ười.�

3.�KẾ��LUẬN�
Vo��Humbo
d,��	à��gô���gữ�	ọ��Đứ��t	ời�kỳ�k	ai�s��g��ã��ưa�ra��	ậ�����	��gô��

�gữ�
à� 
i�	�	ồ��dâ�� tộ��và� 
i�	�	ồ��dâ�� tộ���	í�	�
à��gô���gữ.��Dâ��tộ���ào��ũ�g��ó�
tiế�g��ười,���i�	ài�và�truyệ���ười.�Tuy��	iê�,�tiế�g��ười,���i�	ài�và�truyệ���ười��ủa�mỗi�
dâ��tộ��ma�g��	ữ�g��ét��ặ��trư�g�riê�g.�Ng	ệ�t	uật�gây��ười��ủa��gười�A�	�t	ô�g�qua�
�	ữ�g�yếu�tố�bất��gờ�tro�g�
ời��ói�	óm�	ỉ�	,�	ợp��gữ��ả�	,�giàu��	ất�trí�tuệ,�ma�g�tí�	�
�	ất�uy-mua��ê��k	i��ọ��xo�g,�p	ải�suy��gẫm�t	ì�tiế�g��ười�mới�bật�ra.��Người�A�	�vẫ��
tự�	ào�về�kiểu�	ài�	ướ��
ạ�	�gi���ủa�	ọ��	ư�g��	ữ�g��gười�t	uộ���ề��vă��	óa�k	���
ại�
t	ấy�k	ó�	iểu.��

�N	ư�vậy,�việ��k	ai�t	���p	ươ�g�tiệ���gô���gữ�gây��ười�tro�g�tro�g�truyệ���ười�
tiế�g�A�	��	ằm�
àm�tă�g�t	êm�sự�	iểu�biết�về��ặ���iểm��ủa��gô���gữ�tiế�g�A�	��ũ�g�
�	ư�về��ặ��trư�g�vă��	o���ủa��gười�A�	.�Điều��ày�giúp��	o�việ��dạy�và�	ọ���goại��gữ�
�ạt�	iệu�quả.�Bởi��gười�	ọ���ó�t	ể� rút�ra��ượ���	iều��iều�bổ� í�	� từ�
oại�	ì�	�	ọ�,� từ�
kiế��t	ứ��vă��	o���ủa�mỗi�dâ��tộ�.���

�
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��E�LANGUAGE�OF�LAUG��ER��N�ENGL����JOKE��
�

Abstract.�Cultu�e�a�d�la��ua�e��elate�closely�a�d�a�e�
�sepa�able.�La��ua�e�
s�a�mea��
to�exp�ess�cultu�e�a�d�cultu�e�
s�co�ta
�ed�
��la��ua�e.�La��ua�e�a�d�cultu�e�always�
show� cha�acte�
st
cs� of� each� commu�
ty,� each� cou�t�y.� All� cou�t�
es� have� the
��
lau�hte�,� humou�� a�d� jokes.�Howeve�,� lau�hte�,� humou�� a�d� jokes� of� cou�t�
es� have�
d
ffe�e�t��ua�ces.��h
s�a�t
cle��efe�s�to�a��umbe��of�la��ua�e�mea�s�that�make�humou��

�� E��l
sh� jokes� to� d
scove�� u�
que� cha�acte�
st
cs� of� la��ua�e� a�d� cultu�e� of� th
s�
cou�t�y.�

Key�w�rds:�la��ua�e,�culture,�lau�	ter,�	um�ur,�j�kes�
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